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F O N D E R I E E T 
É M A I L L E R I E 

à 0L1ZY (Même) et 
i VILLIEU (Ain) 

S U C C U R S A L E S : 
P A R I S : 16, R u e C h a u d r o n . 16 

T U R I N i 5. V ia Dona t i , 5 

La Maison possède un très Grand Choix de petites et grandes Cuisinières, 
au moyen desquelles une famille, quelle que soit importance, peut faire la 
cuisine au gaz dans les conditions les plus avantageuses. En outre de ces 
petites Cuisinières, nous construisons des grandes Cuisinières pour Hôtels, 
Hôpitaux, etc., permettant de faire la cuisine pour 600 perscn.ies et plus. 

La Maison construit tous les appareils au gaz pour la cuisine, 
le chauffage et l'industrie, tels que Cuisinières, Radiateurs, 
Cheminées, Réchauds pour tailleurs, Chalumeaux, Chauffe-bains. 
Nous avons un grand assortiment de Baignoires, Lavabos, 
Robinetterie, etc. 

P E T I T R E C H A U D 
rectangulaire à 2 feux R E C H A U D à rôtissoire 

R É C H A U D là porte 
avec"ou sans rampe dans le four 

R E C H A U D four 

M A N U F A C T U R I N G O F A P P A R A T U S E S F O R G A S E M P L O Y M E N T :: Kitchen, Heat ing and Industry. — T h e firra has an immense choice of small and big kitchen 
apparatuses by means of which any family however uumerous it may be, is enabled to do gas cooking under the most advantageous conditions. Besides these small kitchen apparatuses, we 
construct big-size kitchen ranges for hôtels, hospitales, etc., allowing to cook for 600 persons and more. — T h e firm constructs ail gas apparatuses for kitchen, heating and industrial purposes, 
such as kitchen stoves. radiators. chimneys. iron-warmers for tailors : blow-pipes. bath-heaters. W e are holding a Mg assortaient of baths. wash-stands. taps. etc. 

M A N U F A C T U R A D E A P A R E L H O S P A R A E M P R E G O D O G A Z :: Cosinha, Aquecimento e Industria. — A casa possue grandissima escolha de pequenas e grandes 
cosinheiras, por meio das quaes uma familia, de qualquer importancia, pode cosinhar a gaz nas mais vantajosas condiçôes. A lém destas pequenas cosinheiras construimos as grandes cosinheiras 
para Hoteis, Hospitaes, etc., permittindo cosinhar para 600 pessoas e mais. A casa fabrica todos os aparelhos a gaz para cosinha, aquecimento e industria taes como cosinheiras, radiadores, 
chaminés, rescaldos para alfaiates. Macaricos. aquece banhos. Temos grande sortimento de Banheiras, Lavatorios. Torneiras. etc. 

F A B R I E K V A N T O E S T E L L E N V O O R H E T G E B R U I K V A N G A S :: Keuken/Verwarning en Industrie — D e firma beziteene zeer Groote Keuze van kleine en groote fornuizen, 
waarmede eén huisgezin hoe groot het ook zij het eten kan bereiden op het gas en zulks onder de voordeeligste vsodeeligste voorwaarden. Afgezonderd deze kleine fornuizen, vervaardigen wij groote 
fornuizen voor Hôtels, Hospitalen enz. waarmede men het eten kan bereideu voor 600 personen en meer. D e firma vervaardigt aile gastoestellen voor het koken, verwaming en industrie, zwals 
fornuizen. radiateurs, schoorsteenkachels. Verwarmings toestellcn voor kleermakers. Glocilampies voor verwers. Badverwarmers. W i i bezitten eene groote keuze van Baden, Lavabos. Kranen enz. 

G A S - A P P A R A T E - F A B R I K G A S K U C H E :: Heiz-und Industriezwecke. Das Haus besitzt eine sehr reichhaltige Auswahl in kleinen und grossen Kùchenapparaten, vermittelst 
welcher eine Familie, wie zahlreich sie auch sein mag, unter den vorteilhaftesten Bedingungen mit Gas kochen kann. Ausser diesen kleinen Kochapparaten konstruieren wir grosse Kùchenherde 
fur Hotels, Krankenhàuser, etc. ein Kochen fur 600 Personen und mehr ermôglichend. Die Firma kor itruiert sâmtliche Gasapparate fur Koch-, Heiz-, und Industrie-Zwecke, wie Kochherde, 
Kamine, Wàrmapparate fur Schneider. Rohrgeblâse. Badwârmer. W i r habcn ein reichhaltiges Sortiment in Badewannen. Waschtischen. Gashâhnen, etc. 

Traductions H A S S E L O T , Traducteur-Juré, Paris. — Adresser les Commandes par l'intermédiaire de M M . les Commissionnaires-Exportateurs 

F A B R I C A de A P P A R A T O S para el E M P L E O del G A S :: Cocina, Callefacciôn, Industria. — La Casa tiene un gran surtido de hornos de cocina de todas dimansiones, que 
permiten â una familia de cualquier importancia hacer la cocina al gas en las condiciones mis ventajosas. A d e m â s de estos pequenos hornos, fabricamos hornos de grandes dimensiones para 
Fondas, Hospitales, etc., que permiten preparar comidas para 600 personas y mâs. La Casa fabrica todos los aparatos de gas para la cocina, la calefacciôn y la industria, hornos de cocina, 
radiadores. chimeneas. escalfadores paro sastres. sopletes. calientabanos. teniendo tambien un surtido importante de banos. lavabos, grifos. etc. 

Petite C U I S I N I E R E avec C U I S I N I E R E avec foi C U I S I N I E R E avec four C U I S I N I È R E avec four, 
ou sans rampe dans le four avec ou sans pieds et rôtissoire rôtissoire et bouillotte 

C U I S I N I È R E avec four, rôtissoire, 
bouillotte et chauffe-assiette R A D I A T E U R américain 

à 2, 3, 4, 5, 6 ou 8 tubes 
avec ou sans dégagement 

Peti te C H E M I N E E à tubes C H E M I N É E à tubes réfractaires 
réfractaires à dégagement à dégagement et récupération 

de chaleur 


